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Trdna opora v božji besedi 

Tretja postna nedelja nas nekako resnobno nagovarja. Življenje je preveč 

odgovorno in zahtevno, da bi ga smeli jemati lahkotno. Božja beseda svetega 

pisma stare in nove zaveze nam ponuja trdne točke, na katerih je mogoče 

graditi varen in človeka vreden svet. 

Mojzesova knjiga v prvem berilu postavlja temelj vseh temeljev, Boga: »Jaz 

sem Gospod, tvoj Bog ... Ne imej drugih bogov«! »Ne delaj rezane podobe!« Ta 

starozavezna zapoved ne opozarja na to, da bi molili predmete. Pomeni tudi 

opozorilo sodobnemu človeku, kako naj ne živi za gmotne dobrine, kot da bi le

-te bile smisel življenja, kot da bi te bile Bog. »Ne skruni imena Gospoda ...« in 

»da boš posvečeval sobotni dan«. Ti dve zapovedi opozarjata človeka na 

njegov odnos do Boga.  Vsaj en dan v tednu naj človek posveti večnim 

vrednotam. Čisto naravno vzeto ne more biti zdravo ne za telo ne za duha, če 

človek kar naprej samo dela. Treba se je ustaviti. Takrat pravzaprav šele 

živimo. Potem berilo našteva znane zapovedi, ki urejajo medčloveške odnose. 

Sv. Pavel v 2. berilu jasno opozarja vse tiste, ki mislijo, da bodo mogli po 

svoji pameti krojiti svet in življenje človeka. »Judje zahtevajo znamenj in Grki 

iščejo modrosti, mi pa oznanjamo križanega Kristusa.« Naj se zdijo ti Pavlovi 

napotki še tako omejevalni ali zastareli, rešitev je Bog in njegova zamisel o 

človeku. Rešitev je Kristus, pa čeprav ali ravno zato, ker je križani, se pravi 

nedopovedljivo drugačen, kot si ga morda predstavlja ali želi gola človeška 

pamet. Le-tej se to zdi ali »pohujšanje« ali »nespamet«.  

Kristus v evangeliju nastopa presenetljivo odločno: »Našel je v templju 

prodajalce ... Naredil je iz vrvi bič in vse izgnal iz templja.« Včasih ljudje 

razumejo samo odločno, močno besedo ali dejanje. Ob tej priliki je Kristus 

pokazal, da se z Bogom in odnosom do njega ni šaliti: »lz hiše mojega Očeta 

ne delajte tržnice!«  Vse drugo samo človeško propade. Edini Kristus ostaja, ker 

premaguje zlo in smrt. Tako morejo posebej mladi, ki iščejo, vedeti, kje bodo 

našli svoje upe brez usodnih razoračanj. Vendar je vera nekaj, kar dolgo in 

naporno raste. Zato Jezus samo zaradi čudežev verujočih »ni zaupal«, kot pravi 

evangelij, »ker je vse poznal in je vedel ... kaj je v človeku«. 
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CWL - BAZAAR  2015 

The Catholic Women’s League Annual 

Parish Bazaar 2015 was a success!! 

THANK YOU TO FR.DRAGO, OUR CWL 

MEMBERS, PARISH MEMBERS, OUR YOUTH, 

AND FAMILY FRIENDS; FOR YOUR HELP, 

FOR YOUR GENEROUS DONATIONS OF 

BAKING , PENNYSALE AND RAFFLE ITEMS, 

FOR ATTENDING AND SUPPORTING OUR 

ANNUAL BAZAAR!  

Preparations began with 93 bags of 

noodles made by Teresa Sarjaš, Milka Ferko, 

Elizabeth Farkaš, Dragica Ferenčak, Teresa 

Pučko, Pamela Gosgnach, Mary Miklavčič, 

Milena Krušič, Aranka Dundek, and Cecilia 

Lehner. Several lunches were served to the 

ladies by Sonya Langanfus. They were all sold 

by Slava Gomboša . 

Strudels were made by Tončka Smodiš, 

Teresa Sarjaš, Milena Krušič, Elizabeth Farkaš, 

Milka Ferko, Karl Ferko, Marina Štefanec, 

Teresa Pučko, and Vinko Benc. Paula Kuney 

brought apples to us from St. Catharines.  

Three batches of delicious Krofe started to 

be made at 6am the Bazaar day by Jožica 

Vegelj, Cecilija Lehner, Teresa Uduč, Zorka Rev 

and Pamela Gosgnach . 

We wish we could have made more but it is 

now time for the younger ladies of our parish 

to take on and continue these traditions. We 

look forward to their participation. We have 

wonderful teachers and mentors! 

The lovely Pecivo we had received was 

graciously donated by both Catholic Women’s 

League and parish members. Milka Ferko, Ana 

Doma and Francka Antolin gave out our 

baked goods while Mary Miklavčič and Lily 

(grand-daughter to Pamela Gosganch) sold 

bake goods tickets. 

We had 84 Penny Sale items valued at an 

average of $10-$30 each and 10 Raffle items 

valued at $50-$200 each. We thank our many 

CWL members, Parish members and local 

community businesses that so willing helped 

to support us with these wonderful donations. 

We had 2 beautiful (baby girl and boy) hand 

crafted gift packs donated from Cecilia 

Sobočan. Donations of a 7” Tablet from 

Slovenian Credit Union, gift baskets from 

Monastery Bakery(Oakville), Punjab, T.D 

Canada Trust, Eduardo’s, Jack Astor’s, Pura 

Vida, Kathy Gaye, Marquis System, Cino Auto 

Repair, Cavalier Spa, Project Earth; gift 

certificates were given by Roma Bakery, 

Lococo’s, Pump Gas Fuel, Giant Tiger, Carlo’s 

Pizza Grill, Mother’s ,Kelsey’s; plants from 

Home Depot; London CWL donated 2 

Slovenian novels; exquisite baking from Euro 

Bakery; Channel accessories from Dusha(friend 

of Toncka Smodis) We are very grateful for all 

these donations and to the CWL members 

who took the time to go out to ask for them. 

Ladies you know who you are: Thank you! The 

lovely gift presentations were prepared by 

Mary Miklavčič, Sidonia Poppa and Polly 

Persichini(Kline) Our runners were all the 

youth I will be mentioning including Nikola 

Lukežič and Adam Antolin. 

Our Raffle, Penny Sale and 50/50 tickets 

were sold by Mary Ann Demšar, Frances 

Scarcelli, Sidonia Poppa, Tončka Smodiš and 

Kathy Simončič. 

Blue Bazaar Lottery Tickets were more 

challenging to sell this year but Angela Kobe 

made a wonderful effort to sell as many as 

possible. CONGRATULATIONS to our 

winners: Bob Farkaš $50/ Chloe Ferko $75/ 
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Albina Antolin $75/ Jožica Vegelj $100/ 

Frank Ferko $100. Thank you to everyone 

who purchased these tickets. All money raised 

went directly back to the parish. 

A delicious meal was prepared by: Milena 

Krušič ( head cook )and assisted by Daniella 

Pavlič, Teresa Pučko, Dragica Ferenčak and 

Aranka Dundek. Some care packages were 

sent home to our elderly. Preparations had 

already started on Saturday morning! We also 

had the assistance of Maria Stefanic and Mida 

Lukežič. Marija Štern donated the noodles for 

the soup. We had a total of 234 tickets sold. 

Our youth were our servers- thank you to 

Nicolas and Vanessa Scarcelli, Leah Škerl, 

Nadia Miklavčič, Jessica Novak, Olivia Habjan, 

Elizabeth Lukežič, Amanda Novak, Lily(grand-

daughter to Pamela Gosgnach and Adam

(grandson to Milka Ferko) 

They did an awesome job and saved us 

from having very tired feet if we older ladies 

had, had to do the serving! Marianne Škerl 

and Mary Miklavčič organized our servers so 

that everyone was served in a timely manner. 

The bar was staffed by Bob Poppa, Tom 

Miklavčič and Joseph Gosgnach. Thank you 

gentleman! Free coffee was also available at 

the bar but we did gratefully accept any small 

donations.  

This year the Children’s Centre was 

organized and set up by our Catholic Girls 

Club members, Leah Škerl, Nadia Miklavčič, 

Vanessa and Olivia Scarcelli. Marianne Škerl 

was their guide. They had many games and 

activities for the children: Trivia, Coloring, 

Joker poker, Mini Sticks, Cupcake decorating, 

a chocolate marshmallow fondue station, 

teddy bear draw and a 40 items Penny Sale. 

They received the help of fellow members 

Jessica Novak, Maya and Olivia Habjan, 

Elizabeth Lukežič, Amanda Novak, Julia 

Miklavčič and friends Nikola Lukežič, Nicolas 

Scarcelli, and Adam Antolin to entertain and 

supervise all the children at these various 

activities. The Catholic Girls Club members are 

very thankful to those that gave donations to 

the Children’s Centre for the games and prizes. 

Past President, Sidonia Poppa took the lead 

for Bazaar 2015, as had been requested by 

President, Heidy Novak. Heidy and her mother 

were away in Argentina to celebrate her 

mother’s 90th birthday!  

There are so many people to thank and 

be grateful to. All those that helped in any 

way to make the day a success! Signage, 

Vestnik announcements, ticket books made, 

tickets printed, runners, supplies organized 

and purchased. Our set up on Saturday 

includes so many of the names already 

mentioned but a few more are Ivan Krušič, 

MaryAnn Horvat and her son David, Kevin 

Miklavčič, Dan Demšar, Jenny Antolin, Karl 

Ferko and Marie Ferko. If we have forgotten 

anyone please accept our apology and know 

we are very thankful for your help. There were 

just so many people involved! 

WE ARE SO GRATEFUL FOR ALL THE 

SUPPORT WE RECEIVED FROM SO MANY IN 

SO MANY WAYS! WE COULD NOT DO IT 

WITHOUT YOU!  /Preapred by Sidonia Poppa/ 

Hvala članicam KŽZ za dar župniji ob bazarju: 
$1153 je prišlo od »Blue Raffle« in $658.21 od 
»PennySale«. Hvala tudi vsem, ki ste prinesli 
dobitke, prodajali srečke, kupili srečke in se 
udeležili bazarja. Vse to pomaga župniji, da 

ostaja vedno bolj povezana in da se tudi 
mlajši vključujejo s svojim delom. 
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SAVA - BRESLAU 

V soboto, 28. februarja 2015 je društvo Sava 
praznovalo 25 let sodelovanja z ansamblom 
»The Golden Keys«. Dvorano se je kar dobro 
napolnila /okrog 150 gostov se je zbralo od 
vsepovsod) in po dobri večerji je društvo izročilo 
priznanje ansablu za dolgoletno sodelovanje. 
Ansambel je nato z glasbo privabil mnoge na 
plesišče. Bogat večer v družbi prijateljev in ob 
zvokih glasbe bo ostal vsem v lepem spominu. 
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FOLKLORNA SKUPINA VENEC 

Folklorna skupina VENEC invites all 
interested in joining their group under the 
motto of "friends, folklore and fun" on 
Sundays: March 1st and March 29th starting 
at 4:30pm in the lower hall of St. 
Gregory's. We are always open to new and 
old members to help us celebrate our 
Slovenian roots and culture. Those with the 
interest to dance, sing, play music and have 
some fun with like minded people are 
encouraged to come help make our 5th year 
even more memorable! For more 
information, contact Dave Antolin 
905.664.5980, fsvenec@gmail.com or 
Folklorna skupina VENEC on Facebook. 

Special interest: All those interested in our 
beautiful history of traditional costumes is 
encouraged to visit a special site on 
Facebook: Slovenska ljudska noša - 
Slovenian traditional costumes. We are all 
encouraged to share this site with others and 
celebrate our rich culture 

FISTH FRY - VELIKI PETEK 

Slovenska šola vas obvešča, da bodo, na 

Veliki petek 3. aprila 2015 po obredih 

velikega petka, učiteljice in otroci nudili 

pohane ribe in krompirček v zgorni dvorani . 

Vljudno Vas prosimo in Vas vabimo, da pridete 

in se pogostite. S tem boste pomagali našim 

učencem zbirati potrebna finančna sredstva za 

šolo. V nedeljo in soboto po maši si boste lahko 

že vnaprej kupili karte - »tickets«. 

The teachers and students of Slovenian 

School will be selling fish and chips in the up-

per hall after the Good Friday Service on April 

3rd. Doors will open at 4:30pm and everyone is 

welcome. There will only be limited tickets 

available at the door so please get your tick-

ets as soon as possible! With this you will be 

helping our school children raise funds for their 

school. 

Tickets will be available for sale after each 

Mass on Saturdays and Sundays, starting march 

8th, 2015. You can also reserve ticket/orders by 

contacting Sandy Allen by phone at (905) 977-

8464 or by email at alexrallen@live.com. 

We thank you in advance for your generosity 

and cooperation. We hope to see you soon on 

Good Friday! 

mailto:alexrallen@live.com
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3RD SUNDAY OF LENT 

Response: Lord, you have the words of eter-
nal life. 

First Reading Exodus 20:1-17 

The Lord who has brought his people out of 
slavery gives them his commandments. 

Second Reading 1 Corinthians 1:22-25 

God’s foolishness, the crucified Christ, is wis-
er than human wisdom. 

Gospel John 2:13-25 

Jesus replaces the Temple with the temple of 
his own body.  

“Destroy this sanctuary, and in three days I 
will raise it up .”   

Illustration 

In days gone by this was the time of year for 

spring-cleaning. Today we hear about the practice 

less and less. It may be that with modern deter-

gents and cleaning tools we stay on top of the 

world of dirt all year round. We also have much bet-

ter lighting. In the past the darkness of winter made 

it difficult to see where all the dirt was accumulat-

ing. In rural areas it would be the time of rain and 

mud, which would be constantly brought into the 

house and not seen clearly in oil or candle light. In 

towns industrial smoke and grit would find their 

way indoors and decorate the crevices and tops of 

cupboards and windowsills.  

If there is the same dirt around now it tends to 

be chemical by nature and less visible, so we don’t 

see the same urgent need to clean as the stronger 

sunlight enables us to see the cobwebs and streaky 

patterns that appear as though from nowhere. Per-

haps this seeming invisibility has made us lazier. 

Certainly modern technology means that we do not 

have to use as much elbow grease to get rid of dirt. 

When did you last see someone on his or her knees 

attacking a doorstep with a scrubbing brush? We 

have also lost that community sense of this being 

the time and the occasion when everyone makes a 

shared attack on the dark residue of winter to bring 

in the sparkling new world of spring.  

Gospel Teaching 

John places his account of Jesus cleansing the 

Temple at the beginning of the public life of Jesus, 

whereas the other Gospel writers place it at the end, 

just before his passion. Their intentions are in fact 

similar. The synoptic writers offer the actions of Je-

sus as one of the final straws in his irritation of the 

authorities. Such an attack on Temple practices 

would be viewed as blasphemous by them and push 

them into arresting Jesus.  

John is concerned throughout his Gospel to 

portray Jesus replacing the great symbols of Israel’s 

past with his own person. What more central sym-

bol was there in the people’s belief than that of the 

Temple? Here was celebrated the very presence of 

God, originally in the form of the tablets of the Ten 

Commandments handed down to Moses as the ex-

pression of the Lord’s covenant with his people. For 

John this replacement of the Temple by the person 
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of Jesus will lead ultimately to his passion, death 

and resurrection, but he wants his readers to be 

aware of this transformation as they read the rest of 

the Gospel. As ever in John’s Gospel the timing of 

the event is significant. It is just before Passover, the 

occasion in which the freedom of the people from 

slavery is celebrated. Jesus in his person will be the 

freedom of those who follow him; as St Paul will 

point out, madness and foolishness to the Jews and 

Greeks, but for those who follow Christ the very 

power and wisdom of God.  

Application 

Jesus wanted to make the point that the peo-

ple had lost sight of the real meaning of the Temple. 

Treating it as a commercial thoroughfare, they no 

longer placed God’s commandments at the centre 

of their lives. As Jesus cleansed them of this abuse, 

however, he also pushed them to see himself as the 

new centre of their relationship with God. It is 

through their allegiance to him that they will be 

renewed and really cleansed.  

In this time of Lent we are asked to reflect on 

our own preoccupations and allegiances. Where is 

Christ in our lives? Do we have time for him or do we 

let our daily concerns and practices leave him little 

time or space? If our relationship with Christ is cen-

tral, then the way we deal with the business of life 

will flow from that, and we will have a sense of 

peace and direction. If we try to work the other way 

round, bringing Christ into our lives as secondary or 

accidental assistance, we will find ourselves lost and 

confused. As John will have Christ say elsewhere in 

his Gospel: “I am the Way, the Truth and the Life.” A 

core element to our Lenten journey is getting rid of 

what stops Christ being at the centre of our life and 

so uplifting us with the gift of his Spirit. Whether it is 

spring or autumn in our world, the need for new life 

remains the same. 

PRAYING FOR VOCATIONS 

If you love priests and religious men and women, 

please support them by joining us in praying for 

vocations.  Vocation Saturday is an initiative of the 

Vocation Office of the Diocese of Hamilton to gather 

people from across the diocese to unite in prayer for 

vocations.  Join us on Saturday, April 11, at Canadian 

Martyrs Church in Hamilton, for 9:00 a.m. Mass and 

Holy Hour for Vocations. 

Is God calling you to the Priesthood or Religious 

Life? - Find out by attending this upcoming event:  

Discernment Group (a monthly morning of prayer, 

reflection, and lunch):  Saturday, April 11, at Canadian 

Martyrs Church in Hamilton: starting at 9:00 a.m.:  

Mass, Holy Hour, Discernment Groups for men and 

women, and lunch.  For more information visit 

www.HamiltonVocations.com 
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O BVESTI LA  -  A NNOUN CEMENTS  
PEVSKI ZBOR - VAJE 

Vaje za župnijski mešani 

pevski zbor bodo v četrtek 12. 

marca. Pojemo na 5. postno nedeljo, 22. 

marca, ko bo tudi banket društva sv. Jožefa. 

Maša je samo ob 10:00 a.m. Pojemo skupaj z 

angleškim zborom. 

DOGODKI V BLIŽNJI PRIHODNOSTI 

 1. marec: Sv. Jožef - Občni zbor/Annual 

General Meeting -11:00am 

 3. marec: Lipa Park - 5:30 p.m. - Občna seja 

 8. marec: Triglav-London: ob12:15 p.m. 

maša v dvorani društva & Koline. - Bled: 

Members General Meeting 

 15. marec: SAVA -1:00 p.m. maša               

Bled: Dan žena - banquet (Otto Pestner) 

 21. marec: LIPA PARK -  

 22. marec: Banket društva sv. Jožefa - maša 

bo ta dan SAMO ob 10:00 a.m. 

 26. in 27. marec: Duhovna obnova: četrtek 

in petek zvečer, spoved ob 5:30 p.m. 

 29. marec: Cvetna nedelja: Blagoslov zelenja

-procesija 

 3. april: Veliki Petek: Obredi ob 3:00 p.m., - v 

dvorani: Fish Fry (Slovenska šola) 

 4. april: Velika sobota: dopoldne: molitev pri 

božjem grobu, blagoslov jedil: 10:00 a.m. 

London, 12:00 Sava-Breslav, 3:00, 4:00, 5:00 

p.m. V župnijski cerkvi. 8:00 p.m. - 

Velikonočna Vigilija. 

 5. april: Velika noč 

 12. april: Občni zbor ob 3:00 p.m. 

 19. april: Spomladanski banket 

 

BANKET DRUŠTVA SV. JOŽEFA 

Letos bo banket društva sv. Jožefa v 

nedeljo, 22. marca. Dopoldne bo samo ENA 

SV. MAŠA ob 10:00. Začetek banketa s kosilom 

ob 12:00h. 

Vstopnice in rezervacije miz lahko uredite 

pri Franku Erzarju 905-643-0285.  

SLOVENIANS GOT TALENT 

 This year the Slovenian Society of St. 

Joseph will be hosting a talent show at their 

annual banquet on March 22.  

We are looking for anyone (all ages) 

including kids, parents, grandparents who 

want to show their talents to our community. 

It can include singing, dancing or playing an 

instrument.  

There is no judging, just having fun.  To 

sign up or for more information, please 

contact Peter Novak 905-560-4201 

(pnovak007@hotmail.com)  

SLOVENSKO VELEPOSLANIŠTVO - OTTAWA 

4. marca 2015 je bila odprta razstava Jožeta 
Domjana, grafičnega oblikovalca, v katerega 
ustvarjalnem opusu ( od 1973 do 2013 - Oko 
Misel Roka) je tudi več zanimivh gledaliških 
plakatov. Razstava bo na ogled v Ottawa 
Public Library (Main Branch) in bo na ogled do 
31. marca 2015. 

ANNUAL MASS WITH NEW CATHOLICS 

Each year, the bishop invites those who 
are baptized or received into the full 
communion of the Catholic Church to a 
celebration of the Eucharist at the Cathedral 
Basilica of Christ the King. This year’s 
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SVETE MAŠE - MASS TIMES: Ponedeljek/Monday – Petek/Friday: 7:00 P.M. Sobota/Saturday: 8:00 A.M. – slovenska / in 
Slovenian 5:30 P.M. – slovenska / in Slovenian - Nedelja/Sunday: 9:30 A.M. – slovenska / in Slovenian - 11:00 A.M. – 
angleška / in English KRSTI / BAPTISMS: Po dogovoru, prijava 1 mesec prej. - For an app’t, call one month before. 
POROKE / MARRIAGE: Prijava eno leto prej. / For an app’t, call one year before the wedding date. SPOVED / 
CONFESSIONS: Vsak prvi petek ob 6:00 P.M. / First Friday of the month 6-7:00 P.M. (or by appointment) BOLNIKI - 
Sporočite, če je kdo bolan ali v bolnišnici, da ga obiščemo. You are welcome to call for a personal conversation (person 
counselling) with your priest – please call during business hours for an appointment. Tel: 905-561-5971.  

DON BOSCO  

celebration takes place on Sunday April 12 
during the 11:00 am mass. All are invited to 
participate in this special liturgy as a sign of 
welcome to the newest members of Christ’s 
Body in our Diocese of Hamilton. 

VILLA SLOVENIA OPENINGS 

There are several single units open for 
immediate possession. We are encouraging 
our Slovenian community seniors who are 
contemplating a  move into the Villa  to 
complete an application. The City Housing 
Authority requires that your application is on 
file. An application may be obtained by 
contacting Collin Maddern at 905-333-5506, 
Ext.56. If you require further information, 
contact Jerry Ponikvar at 905-333-5813. 

POKOJNI 

V torek 3. marca je umrl Jože (Pepi) Mirt v 
Armeskem, župnija Brestanica, Slovenija. 
Pokojni Jože je brat Martina in Savkota Mirt iz 
Kitchenerja-Waterloo. Jože je bil najstarejši 
brat. Umrl je v 82. letu starosti. Gospod daj mu 
večni mir in pokoj. Bratoma Savku in Martinu 
pa iskreno sožalje ob izgubi brata. 

V četrtek zvečer, 5. marca 2015 je v 82. letu 
starosti odšel k Bogu po večno plačilo naš 
faran ŠTEFAN GONZA. Štefan je bil rojen v 
Gornji Bistrici v Sloveniji leta 1932. 1957 je 
prišel v Kanado - Thunder Bay in se tam 
poročil z Vero. Po 40 letih sta se z vero 
preselila v Stoney Creek in vključila v župnijo, 
društvo sv. Jožefa in društvo Bled. 

Od pokojnega Štefana se boste lahko 
poslovili v Donald V. Brown Funeral Home v 

ponedeljek, 9. marca med 2. in 5. in 7. in 9. 
uro. Molitve bomo imeli ob 4:30 popoldne. 
Pogrebna sveta maša bo v torek ob 11h 
dopoldne v naši župnijski cerkvi in nato po-
greb na pokopališčuOur Lady of The Angels. 
Iskreno sožalje ženi Veri in hčerki Sandy z 
družino. Pokojnemu Štefanu pa večni in in 
pokoj. 

DAROVI  

Darovi za cerkev ob smrti Štefana Gonza: 
Društvo sv. Jožefa je darovalo za 5 svetih maš 
in $50 za gradbeni sklad; Viktor in Olga Glavač 
$50, Marija Hočevar $50. 

V spomin na pokojnega Rudija Korošec je 
Gertruda Korošec z družino darovala za cerkev 
$250 . - Iskrena hvala za vse darove, ki jih 
namenjate za našo cerkev. 

INCOMETAX 

Prejšnji teden ste nekateri že vzeli potrdila 
za »Income tax«. Ker smo nakdno ugotovili, da 
se je prikradla napaka in darov od dveh 
banketov nismo vpisali, smo v sredo po pošti 
poslavi nova popravljena potrdila. Poleg ste 
dobili tudi listek z razlago, zakaj ste nekateri 
dobili še enkrat potrdilo. Zavrzite starega, če 
ste ga vzeli v nedeljo in uporabite tistega, ki 
ste ga dobili po pošti. 

Iskrena zahvala Gizeli Hauzar, ki je kar 
dvakrat zložila vsa potrdila v kuverte. 

Vsaka šola nekaj stane, pravi pregovor. 
Upam, da se bomo tudi iz te kaj načili za 
drugo leto. 
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SVETE MAŠE - MASSES Od   8. 3. 2015 

Do 15. 3. 2015 

NEDELJA - SUNDAY 
3. POSTNA 
8. MAREC 

Janez od Boga, red. 

 

† 

† 

†† 

za žive in rajne župljane 

Štefka Kovič 

Albin Žagar 

Pokojni člani društva London 

9:30 A.M. 
 

11:00 A.M. 
12:15 P.M. 

 

Stojanka 

Angela in George Pavlisko 

London-dvorana Triglav 

PONEDELJEK 
MONDAY 
9. MAREC 

Frančiška Rimska 

† 

† 
Helena Žižek, obl. 

Joseph Ftičar 

7:00 P.M. 

 

Hčerka z družino 

Joe Ftičar 

TOREK - TUESDAY 
10. MAREC 

40 mučencev 

† 

† 

 

Štefan Gonza 
Janez Selšek 
Za zdravje otrok 

11:00 A.M. 
 
 

Pogrebna maša 
Društvo sv. Jožefa (4) 
Mama 

SREDA - WEDNESDAY 

11. MAREC 

Benedikt, škof 

† 

†† 

† 

Jože Pust 

Jože, Tomaž in Marija, obl. 

Anton Peternel 

7:00 P.M. 

 

 

Družina Pust 

Sonja Langenfus 

Hčerke Judy in Silvija 

ČETRTEK - THURSDAY 

12. MAREC 

Justina, - gregorjevo 

† 

†† 

† 

†† 

†† 

Adam Lehner 

Stane in Frančiška Napast 

Frančiška Napast 

Pokojni Malevič-Oberman 

Pokojni farani 

7:00 P.M. 

 

 

 

 

Cilka Lehner 

Družina Pinter 

Ethel in Angelo Lombardi 

Družina Malevič 

Družina Malevič 

PETEK 
FRIDAY 
13. MAREC 

Patricija, muč. 

†† 

† 

 
† 

Jožef in Ida Ftičar 

Anton Šverko 

Bogu in M. Božji v zahvalo 

Sebastiano Taormina 

7:00 P.M. 

 

 

 

Joe Ftičar 

Društvo sv. Jožefa (1) 

Gizella in Štefan Ray z druž. 

Karl Ferko z družino 

SOBOTA - SATURDAY 

14. MAREC 

Matilda, kraljica 

†† 
† 
† 
† 

Wanda in Czeslaw Janowski 
Vinko Cestnik 
Elizabeth Ferko 
Štefan Gonza 

8:00 A.M. 
5:30 P.M. 

 
 

Jožica in Pavel Novak 
Francka Cestnik z družino 
Mož Toni in otroci 
Viktor in Olga Glavač z dr. 

NEDELJA - SUNDAY 
4. POSTNA 
15. MAREC 

Klemen, redovnik 

 

† 

†† 

†† 

†† 

†† 

†† 

za žive in rajne župljane 

Janez Kosednar 

Pokojni družine Sobočan 

Pokojni iz družine Gerič 

Ivan in Danica, Lojze 

Dušan Jaklič & pok. iz druž Kolenc 

Jože Mirt in Ana Balkovec 

9:30 A.M. 
 

11:00 A.M. 
 

1:00 P.M. 
 
 

 

Žena Hema z družino 

Elizabeta Gerič z družino 

Elizabeta Gerič z družino 

Ivan Mihelič 

Victoria Jaklič 

Theresa Mirt z dr. 

Križev pot:  
6:30 p.m. 

Maša pri 
Društvu 
SAVA 


